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dMNwgeRCIserIsbuKÁlik 
#442-JA-007-10/MCH 

 GgÁkarra:qaCaGgÁkareRkArdæaPi)alkñúgRsukEdlTTYlkar]btßm ÖEpñkhirBaØvtßúBITIPñak;garshrdæG aemrikedIm,IGPivDÆn_GnþrCati (USAID) kñúgkarGnuvtþn_km μviFI 
suxPaBmata nigTarkenARbeTskm<úCa sMrab;ry³eBlR)aMqñaM (2009-2013) . GgÁkarra:qaRtUvkareRCIserIs G ñksMrbsMrYlfñak;extþ  nigG ñkebIkbredIm,IbMeBjParkic©RbcaM 
extþekaHkug. 
PROVINCIAL COORDINATOR (1 POSITION) 
(Based in Koh Kong Province) 
KEY RESPONSIBILITIES: 

 Assist the Provincial MoH Technical Bureau and MCH Department to plan, manage and assess strengthening of maternal and child health activities in both the 
private and public sectors; 

 Work with partners to improve the analysis and use of routinely collected service data for decision making at community, facility, district and provincial levels; 
 Assist the development of community (commune/village) and private sector partnerships for addressing local maternal and child health issues;  

 Coordinate RACHA staff efforts to provide effective technical and organizational support to RCH/TB/HIV/AIDS local health staffs and communities;  
 Assist the implementation of surveys (e.g. mortality, facility, and field surveys),  
 Provide continuous assessment of program achievements and weaknesses; 
 Manage administrative, logistic, transport and financial activities of the RACHA provincial office and provide supervision of other RACHA staff;  
 Documents program activities and prepare routine and special progress reports. 

QUALIFICATIONS: 
 Health professional (Medical Doctor or senior Midwife, Medical Assistant, or its equivalent is preferred; 
 Ability to enjoy travel to rural communities; 
 Demonstrated ability to operate a computer (word processing and spread sheets); 
 Five years experience in a health field (with experience in MCH preferred); 
 Three years of managerial experience; 
 Demonstrate experience and success in working with international organizations, government officials and NGOs; 
 Native Khmer speaker and good knowledge of English; 

Frequent contacts inside and outside the organization involving an exchange of reasonably complex operational, financial and technical information in both Khmer 
and English languages. 
 
muxtMENg : G ñkebIkbr  
TItaMgkargar :  ERsG Mbil extþekaHkug 

karTTYlxusRtUv  
G ñkebIkbrmantYnaTICaG ñkdwkCBa¢ÚnbuKÁlikkñúgeBlbMeBjkargar rWebskkm μnana. G ñkebIkbrsißteRkamkarRtYtBinitürbs;RbFansMrbsMrYl fñak;extþ.  

• RbtibtþikargarebIkbrEdl)ancat;taMgRbkbedaysuvtßiPaB nig suPaBrabsar nigpþl;nUvkarR)aRs½yTak;TgrvagG ñkeFVIdMeNIr nig buKÁlik. 
• EfrkSarfynþeGay)ansa¥tTaMgkñúg nig eRkA sMrbsMrYldl;fañk;RKb;RKg nig buKÁlik edIm,IbeBa©ósbBaðaepSg² . 
• EfrkSaCaRbcaMnUvkMNt;Rtaral;bc©úb,nñPaBeFVIdMeNIr nig erobcMtamlMdab;tamsMeNIrbs;kariyal½yRsukRbtibtþi  b¤extþ . 
• ecHkargarCYsCulbnþicbnþÜc nigeFVIeGayR)akdfa rfynþRtUvEtmandMeNIrkarl¥ GnuvtþtYnaTI eGaymanRbsiT§iPaBeBlbMeBjkargar. 

KuNvuDÆiénkareRCIserIs³   
• manb½NÑebIkbrEdlmansuBlPaB nigmanbTBiesaFn_ ebIkbrya:gtic 3 qañM 
• mansmtßPaBebIkbrkñúgsaßnPaBG ñkdMeNIreRcInedaysuvtßiPaB nig GacGan bkRsay elIsaøksBaaØepSg²enAtamdgpøÚv 
• GacGan yl; nig Rbkan;xa¢b; nUvc,ab; nig bTbBaØtþiepSg² énc,ab;cracrN_pøÚveKak 
• mansmtßPaB kñúgkarR)aRs½yTak;Tgl¥TaMgBaküsMdI nig kñúgkarsresr  GacksagTMnak;TMngl¥Cam YyG ñkeFIVdMeNIr rw Rkumkargar 
• mansmtßPaB yl;dwg BItMrUvkarénkarEfTaMyanynþ nig CYsCulbnþicbnþÜc 
• manTIlMenA b¤ sÁal;c,as;kñúgshKmn_m Uldæan manqnÞ³ nigsmtßPaBcuHtamPUm i¼mNÐlsuxPaBkñúgtMbn;RKbdNþb;rbs;RsukRbtibtþi . 

 
kardak;BaküsuM   
ebkçCnEdlmancMNab;G arm μN_sUmdak;BaküedayP¢ab;Cam YyRbvtiþrUbsegçbtamry³Gas½ydæandUcxageRkam. 
kariyal½ykNþþalGgÁkarr:aqa³ pÞHelx 160 pøÚv 71 sgáat;Tenø)asak; x½NÐcMkarmn RkugPñMeBj  TUrs½BÞelx³ 023  213 724 b¤ 
kariyal½ytMNagGgÁkarr:aqaRbcaMextþekaHkug³ PUm i 1 RkugexmrPUm inÞ extþekaHkug TUrs½BÞelx³ 035 936 339   

B½tmanbEnßm sUmcUleTAkan;evbsay : http://www.racha.org.kh/opp.asp 

putkMNt;Qb;TTYlBakü éf¶TI 19 emsa qñaM 2010 
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